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PLNÁ MOC POWER OF ATTORNEY 

 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

Jméno a příjmení / obchodní firma akcionáře / Shareholder’s name and surname I business name 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Datum narození / identifikační číslo akcionáře / Shareholder’s date of birth / ID No. 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Trvalé bydliště / sídlo akcionáře / Shareholder’s permanent residence address / registered office 

 

………………………………………………………………………………………………………............................................................. 

Počet akcií a celková jmenovitá hodnota akcií, kterými akcionář hlasuje /  

Number of shares and total nominal value of shares with which the shareholder votes 

(„Zmocnitel“)  (the “Principal”) 

jako akcionář společnosti as a shareholder of 

Colt CZ Group SE,  

se sídlem náměstí Republiky 2090/3a, Nové 

Město, 110 00 Praha 1, IČO: 291 51 961, zapsané 

v obchodním rejstříku vedeném Městským 

soudem v Pra\ze, spisová značka H 962 

Colt CZ Group SE, 

with its registered office at náměstí 

Republiky 2090/3a, Nové Město, 110 00 Prague 1, 

ID No.: 291 51 961, entered in the Commercial 

Register kept by the Municipal Court in Prague, File 

No.: H 962 

(„Společnost“) (the “Company”) 

tímto zmocňuje hereby authorises 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Jméno a příjmení / obchodní firma / Name and surname I business name 

 

…………………………………………………………………………………………………...…………………………………………… 

Datum narození / identifikační číslo / Date of birth / ID No. 

 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

Trvalé bydliště / sídlo / Permanent residence address / registered office 

(„Zmocněnec“) (the “Principal”) 

k tomu, aby zastupoval Zmocnitele, 

jako akcionáře Společnosti, a v této souvislosti, 

aby zejména, nikoli však výlučně: 

to represent the Principal as a shareholder 

of the Company and, in this context, in particular 

without limitation, to: 

▪ zastupoval Zmocnitele na řádné valné 

hromadě Společnosti konané dne 26.6.2026 

od 14:00 hodin, v prostorách advokátní 

kanceláře HAVEL & PARTNERS s.r.o., 

advokátní kancelář, na adrese 

Na Florenci 2116/15, Nové Město, 110 00 

Praha 1 (budova Florentinum, recepce A, 

7. patro); 

▪ represent the Principal at the Company’s 

annual General Meeting held on 26 June 2026 

from 2:00 p.m. in the offices 

of HAVEL & PARTNERS s.r.o., advokátní 

kancelář, at Na Florenci 2116/15, Nové Město, 

110 00 Prague 1 (Florentinum building, 

Reception A, 7th floor); 

 a na všech valných hromadách Společnosti 

konaných do 

………………………………………………………….; * 

 and at all Company’s General Meetings 

held until  

………………………………………………………….; * 

▪ zastupoval Zmocnitele při rozhodování 

na valné hromadě Společnosti, a činil veškerá 

▪ represent the Principal in decision-making 

at the Company's General Meeting 



 

 

Colt CZ Group SE | náměstí Republiky 2090/3a, Nové Město, 110 00 Prague 1, Czech Republic | TIN 29151961 | VAT CZ 29151961 

Registered in Commercial Register kept by the Municipal Court in Prague, File H 962         coltczgroup.com                    

                                                             

2 
 

právní a jiná jednání, ke kterým v souvislosti 

s účastí akcionáře na valné hromadě 

běžně dochází; 

and perform all legal and other acts that 

normally occur in connection 

with a shareholder's participation in a General 

Meeting 

▪ vykonával za Zmocnitele veškerá akcionářská 

práva spojená s výše uvedenými akciemi 

Společnosti ve vlastnictví Zmocnitele 

při rozhodování na valné hromadě 

Společnosti. 

▪ exercise on behalf of the Principal 

all shareholder rights carried by the above-

mentioned Company's shares owned 

by the Principal in decision-making 

at the Company’s General Meeting. 

▪ v případě, že se na Zmocnitele vztahuje 

zákon č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných 

majitelů, ve znění pozdějších předpisů 

(„ZESM“), prohlásil za Zmocnitele, že má 

v evidenci skutečných majitelů zapsaného 

svého skutečného majitele. 

▪ if the Principal is subject to Act 

No. 37/2021 Sb., on ultimate beneficial owner 

register, as amended (the “UBO Act”), declare 

on behalf of the Principal that the Principal's 

beneficial owner is registered in the Register 

of Beneficial Owners. 

Tuto plnou moc je nutno vykládat co nejšíře 

tak, aby bylo vždy možno dosáhnout jejího 

právního a ekonomického účelu.  

This power of attorney shall be construed 

in the broadest possible sense so that its legal 

and economic purpose can always be achieved.  

Zmocněnec JE / NENÍ** oprávněn udělit plnou 

moc jiné osobě, aby místo něj jednala v rozsahu 

této plné moci. 

The Principal IS / IS NOT** entitled to appoint 

a substitute to act on his behalf within the scope 

of this power of attorney. 

Tato plná moc a její výklad se řídí právními 

předpisy České republiky. Tato plná moc byla 

sepsána v jazyce českém a anglickém, přičemž 

česká verze je rozhodující. 

This power of attorney is governed by and 

construed in accordance with Czech law. This 

power of attorney was drafted in Czech 

and English, providing that the Czech version 

prevails. 

Místo / Place:  

Datum / Date: 

Zmocnitel / Principal: 

 

_______________________________________ 

Jméno a příjmení / Name and surname: __________________ 

[úředně ověřený podpis / legalised signature] 

* Bude-li toto políčko zaškrtnuto / označeno a nebude uvedeno žádné datum, platí plná moc bez 

časového omezení. 

Bude-li toto políčko zaškrtnuto / označeno a bude uvedeno datum, platí tato plná moc do uvedeného 

data. 

Nebude-li toto políčko zaškrtnuto / označeno, platí tato plná moc jen pro výše uvedenou valnou 

hromadu Společnosti konanou dne 26.6.2026.  

/ If this box is checked / marked and no date is specified, the Power of Attorney shall be valid without 
any time limitation.  

If this box is checked / marked and a date is specified, this Power of Attorney shall be valid until the 
specified date. 

If this box is not checked / marked, this Power of Attorney shall be valid only for the above-mentioned 
general meeting of the Company held on 26 June 2026. 

 

** Nehodící se škrtněte nebo označte kroužkem vybranou variantu / Delete or circle as applicable. 

Pokud není vybrána žádná varianta nebo přeškrtnuta nehodící se varianta, platí, že Zmocněnec není 

oprávněn udělit substituční plnou moc. / If no option is selected or deleted, the Principal is not entitled 
to appoint a substitute. 


